
KAJAK-KENU MARATON 
MASTERS VILÁGBAJNOKSÁG



Tisztelt Masters Versenyzők!
Kedves Sporttársak!

Már csak néhány nap és eljön a ti időtök, szeptember elsején 
és másodikán veletek indítjuk útjára Győrben az idei maraton 
világbajnokságot!
 
A magam részéről rendkívül izgatott vagyok, hiszen a világbajnokság tíz 
év után tér vissza a folyók városába és örömömre szolgál, hogy minden 
korosztály számára lehetőséget tudunk biztosítani a versenyzésre. 
Büszkén jelenthetem be, hogy a nevezési számokat illetően új rekord 
született, a hivatalos zárásig közel 400 fő jelezte részvételi szándékát 
csak a masters futamokban!
 
Ez egy egészen elképesztő mezőny, ti vagytok a legjobb példa arra, 
hogy a sport, a mozgás nem ismer korhatárokat!
 
A következő oldalakon minden fontos információt megtaláltok a 
versennyel kapcsolatban! Őszinte tisztelettel és szeretettel várunk 
Benneteket szeptember 1-2. között Győrben!

Szakács Bálint
A Magyar Kajak-Kenu Szövetség főtitkára
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TECHNIKAI 
TISZTSÉGVISELŐK

VERSENY BIZOTTSÁG

Főbíró					 Ruud Heijselaar		 ICF

Főbíró-helyettes			 Brian Chapman ICF

Biztonsági tiszt			 Stien Verlinden		 ICF

Főpálybíró				 Tim Cornish			 ICF

Célbíró HUN

Fő raft-marshal*			 Elly Onnekes NED

Hajóellenőrzés Elly Onnekes NED

Futószakasz főbíró Kristo Sepp EST

Büntető zóna / Futószakasz Terry Newsome NZL

Indító Stien Verlinden ICF

Előindító Terry Newsome		 NZL

Pályabíró Miki Bando JPN

Pályabíró				 Gabriella Sári HUN

Pályabíró				 Peter Saly HUN

Pályabíró				 Suzanne Britt USA

Pályabíró				 Peter dr. Janza		 HUN

Pályabíró				 Zoltán Mészáros		 HUN

Pályabíró				 Attila Saly			 HUN

Pályabíró				 Aniko Orha			 HUN

Pályabíró				 Andras Faludy			 HUN

Pályabíró				 Adorjan Toth			 HUN

Pályabíró				 Laszlo dr. Toth			 HUN

Pályabíró				 Luca Munkacsy		 HUN

Műsorközlő				 Mónika Weixl			 HUN

* A "Raft Marshal"  - vízreszállás  vagy hajó- ellenőr - egy hivatalos 
versenybírói pozíció. Ő felelős azért, hogy a versenyzők a megfelelő helyen 
és rendben szálljanak vízre, ellenőrzi a hajók és versenyzők rajtzónába 
való beengedését, a felszerelés szabályosságát, valamint a rajt előtti 
rendet és biztonságot.
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AKKREDITÁCIÓS KÖZPONT
NYITVATARTÁS MASTERS VERSENYZŐK SZÁMÁRA

Augusztus 30., szombat: 09:00–12:30, 13:00–18:00

Augusztus 31., vasárnap:	 09:00–12:30, 13:00–18:00

Szeptember 1., hétfő: 08:00–12:30, 13:00–18:00

Szeptember 2., kedd: 08:00–12:30, 13:00–18:00

Az Akkreditációs Központ a Mobilis Interaktív Kiállítási Központban 

található (Győr, 9026 Vásárhelyi Pál utca 66.), mindössze három 

perc sétára a versenyzői zónától. Érkezéskor mindenkit arra kérünk, 

hogy közvetlenül az Akkreditációs Központba menjen, ahol átveheti 

akkreditációs kártyáját, étkezési jegyeit (amennyiben a nevezési 

felületen igényeltek és a nevezési díjat befizették), a sportolói parkoló 

használatára feljogosító matricát, az igényelt pólókat, a sportolók 

számára biztosított ásványvizes tokeneket és a versenyzői testszámot 

(egyedi azonosító).

FONTOS! Minden résztvevőnek rendelkeznie kell akkreditációs 

kártyával, mivel a versenyzői területekre történő belépés az 

akkreditációs 

kártya nélkül nem engedélyezett. Felhívjuk mindenkinek a figyelmét, 

hogy az akkreditációs kártya csak és kizárólag akkor kerül átadásra, 

ha a szervezőbizottsággal szemben fennálló pénzügyi tartozás teljes 

egészében rendezve lett. Továbbá minden Masters versenyzőnek 

érvényes útlevelet vagy fényképes személyi igazolványt kell bemutatnia 

az Akkreditációs Központban, annak érdekében, hogy át tudja venni 

akkreditációs kártyáját.

Helyszíni nevezésre kizárólag augusztus 30-án, szombaton 13:00 és 

17:00 között, illetve augusztus 31-én, vasárnap 09:00 és 14:00 között 

lesz lehetőség, utóbbi napon kizárólag a K2 és C2 kategóriákban.

ELFOGADOTT FIZETÉSI MÓDOK: KÉSZPÉNZ (EUR), BANKKÁRTYA 

(VISA, EUROCARD/MASTERCARD).
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IVÓVÍZ
A szervezőbizottság palackozott ásványvizet biztosít az akkreditált 

résztvevők számára, a versenyzői területen kijelölt, úgynevezett  

VÍZOSZTÓ PONTon az alábbiak szerint,

1. Az akkreditáció során minden résztvevő két tokent vehet át munka-

társainktól.

2. A vízosztó ponton a tokenek átadásával vehető át az első két palack

ásványvíz.

3. További ásványvíz egy üres palack visszaadásával igényelhető.

Ugyanakkor az üres palack visszaadásával nem csupán újabb

ásványvizet lehetséges átvenni, helyette tokent is lehet kérni, mely

másnap ismételten beváltható palackozott vízre.

4. Az üres, visszaváltott palackokat, átadást követően szelektíven

gyűjtjük.

5. A verseny végén, távozás előtt kérjük, a megmaradt, fel nem hasz-

nált tokeneket adják le a vízosztóponton vagy az Akkreditációs

Központban munkatársaink számára.

A Szervezőbizottság előre is hálásan köszöni minden résztvevő részéről 

az együttműködést annak érdekében, hogy a hulladékkezelés hatékony 

és környezettudatos lehessen!

TOKEN

TOKEN

vízosztó pont

vagy
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SZÁLLÁS ÉS ÉTKEZÉS
A SZERVEZŐBIZOTTSÁGON KERESZTÜL SZÁLLÁST  

FOGLALÓ VERSENYZŐK SZÁMÁRA

Azoknak a Masters versenyzőknek, akik a szervezőbizottságon keresz-

tül foglaltak szállást a Széchenyi István Egyetem kollégiumaiban, felhív-

juk a figyelmét, hogy a reggeli és az ebéd – ha megvásárolták – étkezé-

si jeggyel vehető igénybe a teljes tartózkodás ideje alatt.

Étkezési helyszínek és időpontok

Augusztus 30–31.: az étkezések az egyetemi menza épületében 

lesznek (Overview map – Crew Catering).

Szeptember 1-jétől: az étkezéseket a versenyzők részére fenntartott 

étkezősátorban biztosítjuk. (Overview map – Athlete’s Catering).

Az étkezés jegyrendszer alapján műkődik, ezért kérjük, minden étkezés 

alkalmával hozzák magukkal az adott étkezésre szóló jegyet.

Reggeli:	 06:00 – 08:30

Ebéd: 11:00 – 14:30

BEJELENTKEZÉS A KOLLÉGIUMI SZOBÁKBA

A Kollégiumi szobákba 14:00 után lehet beköltözni.

Azoknak a Masters versenyzőknek, akik az Akkreditációs Központ nyit-

vatartási idején kívül érkeznek, a Kollégium K1 épületének portáján lesz 

lehetőségük átvenni a szobakulcsot.

FONTOS! Az épületben a tűzjelző rendszer rendkívül érzékeny.  

A biztonság és nyugalom érdekében MINDEN OLYAN TEVÉKENYSÉG, 

AMELY FÜSTTEL JÁRHAT, SZIGORÚAN TILOS!

További információk a honlapra feltöltött tájékoztatóban érhetők el.
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https://gyor2025.com/wp-content/files/original/Dokumentumok/Dokumentumok/Tuzvedelmi/CMWC2025_Kollegiumi_Tuzvedelmi_Tajekoztato.pdf


INFORMÁCIÓK és WHATSAPP CSOPORT

Minden tájékoztatás írásban és WhatsApp applikáción keresztül történik. 

Masters kategóriában nem lesz eligazítás vagy technikai értekezlet.  

Az esetleges frissítések, újdonságok, közérdekű információk  

WhatsApp-üzenetben, valamint a Team Info központban kerülnek közzé-

tételre.

Kérjük, hogy a résztvevők vízre szállás előtt mindig ellenőrizzék a Team 

Info-ban, illetve a WhatsApp-csoportban közzétett fejleményeket az eset-

leges változások miatt.

Az egy csatornán történő kommunikáció érdekében létrehoztunk egy 

WhatsApp-csoportot, ahol minden releváns információt megosztunk  

a résztvevőkkel. A csoporthoz a feltüntetett QR-kód beolvasásával vagy 

az alábbi linkre kattintva van lehetőség csatlakozni.

ELŐZETES VERSENYMŰSOR

Az előzetes versenyműsor a megadott linken érhető el, és folyamatosan 

frissítésre kerül; azonban a futamok időbeosztása nem változik.

Nyomtatott rajtlisták és eredmények nem készülnek. Minden dokumen-

tum az esemény hivatalos honlapján lesz elérhető.

WhatsApp csoport csatlakozás

Felhívjuk figyelmüket, hogy a fenti információk angol nyelven lesznek 

elérhetőek, ugyanakkor kollégáink magyar nyelven is készséggel állnak 

rendelkezésre az akkreditációs központban és az információs irodában 

(Team Info).
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VERSENYZŐI TERÜLET

A sportolók számára fenntartott, úgynevezett Athlete’s Area területén  

a szervezők rendezvénysátrakat biztosítanak a résztvevőknek, melyek-

ben át tudnak öltözni, el tudják helyezni váltóruhájukat. A sátrakban 

minden nemzet számára dedikált helyiségeket biztosítanak a szerve-

zők, mely helyiségekben lesz lehetősége átöltözni a Masters Világbaj-

nokság indulóinak is.

FONTOS! Az öltöző sátrakban vagyonvédelem és az értékek megőrzése 

nem biztosított, ezért kérjük, értékeket ne hagyjanak bennük sem nap-

pal, sem éjszaka. A szervezők felelősséget nem vállalnak a felügyelet 

nélkül hagyott tárgyakért! 

A versenyzői sátrakat a Masters Világbajnokság résztvevői szeptem-

ber 3-án, szerdán 10:00 óráig tudják használatba venni, ezt követően 

az érintetteknek el kell hagyniuk a sátrakat és a versenyzői területet 

(Athletes Area). A Masters akkreditációs kártyák, szeptember 3-án 

10:00-tól nem jogosítanak belépésre a versenyzői területre.

A versenyzői terület mindennap 07:00 és 19:00 között van nyitva.  

Ezen időszakon kívül eső időpontokban a sportolók sem tartózkodhat-

nak a területen.
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HAJÓTÁROLÁS ÉS PARKOLÁS

A helyszínen a szervezők hajótárolási lehetőséget biztosítanak minden 

résztvevő és nemzet számára, hajótartó bakok kihelyezésével. A Mas-

ters versenyzők a bakokat az érkező nemzetek csapataival közösen 

tudják igénybe venni. Amennyiben egyes indulók trélerrel érkeznek, a 

versenyzői területen, a Tréler Parkolóban (P Trailer) tudják elhelyezni 

utánfutóikat. A Tréler Parkoló (P Trailer) augusztus 30. és szeptember 

2. között minden nap 08:00 és 19:00 óra között lesz nyitva.

Minden trélernek a kijelölt határvonal mentén kell parkolnia a szervező-

bizottság felügyelete mellett. A hajótrélerek a versenyzői terület mögötti

parkolóban helyezhetők el, de amint a trélert behúzták a parkolóba,

a vontató járművet azonnal el kell távolítani. A parkolóba való behajtás

kizárólag hajótrélerekkel engedélyezett. Az egyénileg szállított hajókat

kézi erővel kell bevinni a versenyzői területre.

Minden sportoló egy darab parkolási matricát kap. További parkolási

matricát 50 euró/darab egységáron tudnak vásárolni a résztvevők

autónkként.

Minden Masters versenyzőnek az utolsó versenynap végéig el kell

szállítania hajóját és el kell hagynia a versenyzői területet. Szeptember

3-án, 10:00 órától a Masters akkreditációs kártyák már nem jogosíta-

nak belépésre a versenyzői területre.

Az akkreditáció során ideiglenes parkolóhely biztosított az

Akkreditációs Központ közelében található parkolókban (P7).

A megfelelő tájékozódás érdekében kérjük, tekintsék meg a frissített 

helyszínrajzot (OVERVIEW MAP).
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RAJTSZÁM ÉS INFORMÁCIÓS IRODA

A verseny helyszínén működik egy információs iroda (Team Info), ahol a 

rajtszámok átvehetők és a versenyekkel kapcsolatos friss információk 

elérhetők. Kollégáink az alábbi nyitvatartási időben állnak rendelkezésre:

Augusztus 31., vasárnap: 09:00–17:00

Szeptember 1., hétfő: 		 07:00–19:00

Szeptember 2., kedd: 		 07:00–19:00

A rajtszámok legkorábban a verseny kezdete előtt egy órával vehetők 

át. Minden futam után a rajtszámokat vissza kell adni a raft-marsallnak.

Minden versenyzőnek gondoskodnia kell arról, hogy hajóján megfelelő 

rajtszámtartó legyen, mellyel stabilan rögzíthető az induláshoz szüksé-

ges rajtszám. A rajtszámot kisebb csavarral vagy milton kapoccsal kell 

rögzíteni a rajtszámtartóhoz.

TESTSZÁM, avagy BIB SZÁM

A szervezőbizottság minden résztvevő számára dedikált, egyedi test-

számot biztosít (BIB számot), mely segíti a szervezők és közreműkö-

dők munkáját a versenyzők megfelelő azonosításában. A testszámot 

a versenyzőknek a hátukon kell viselni, melyet biztonsági tűvel tudnak 

rögzíteni. A biztonsági tűket az akkreditációs központban adjuk át az 

akkreditációs kártya átvétele során. Amennyiben a versenyző elveszíti 

testszámát, a versenybírók részére köteles jelenteni annak eltűnését, 

majd ezt követően új testszámot kell igényelnie.
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CÉLBAÉRKEZÉS és HAJÓMÉRLEGELÉS

A versenyek ideje alatt videós célfotó rendszer üzemel. A célvonal  

a céltorony előtti két piros bója között lesz kijelölve. A célba érés után  

a versenyzőknek a lehető leghamarabb el kell hagyniuk a célba érkező 

területet és a pályát anélkül, hogy akadályoznák versenytársaikat. 

A célba érés után minden versenyzőnek ugyanazon stégen kell  

kiszállnia, ahol a futamot megelőzően, a vízreszállás során beszállt, 

kivéve a Versenybíróság által kijelölt hajók, akik kötelesek a lelátó 

előtti stégnél kiszállni és hajójukat mérgelni a versenybírók utasításai 

szerint.

EDZÉSIDŐPONTOK

Augusztus 30., szombat: a versenypálya teljes egésze használatba 

vehető a sportolók számára, ugyanakkor felhívjuk a résztvevők szíves 

figyelmét, hogy ezen a napon a vízimentő egységek még nincsenek 

szolgálatban, így mindenki csak és kizárólag saját felelősségére tud 

vízreszállni és edzeni a versenypályán. 

Augusztus 31., vasárnap: hivatalos edzésidő 08:00 és 18:00 között, 

ezen időszakban biztosított a versenypálya teljes szakasza.

Edzésen csak akkreditált sportolók vehetnek részt. Versenyek alatt 

a pályán történő edzés nem engedélyezett. Az edzéshez ugyanazon 

a területen keresztül kell belépni, ahol az ID ellenőrzés / raft marshal 

működik.

RAJTZÓNA / ID ELLENŐRZÉS

A versenyzők csak és kizárólag a számukra kijelölt stégről szállhatnak 

vízre a versenyek előtt, ahol a versenybírók ellenőrzik az indulók hajóit, 

felszerelését, öltözetét (páros hajók esetében egységes szerelés), test-

számokat, rajtszámokat és az akkreditációs kártyákat. A raft marshal, 

vagyis a vízreszálló terület a futamok előtt 30 perccel nyílik meg. Ezen 

a ponton vízreszállás előtt minden versenyzőnek be kell mutatnia az 

akkreditációs kártyáját, amelyet ott le lehet hagyni a futam idejére, majd 

azt követően átvenni.

A vízreszállás lehetősége 10 perccel a futam rajt ideje előtt lezárul. 

Azok a hajók, amelyek nem haladnak át a raft marhal ellenőrzésen, 

„Nem állt rajthoz” (Did Not Start) minősítést kapnak, akkor is ha teljesí-

tették a versenytávot.
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BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK A VÍZEN

A szervezőbizottság vízimentő szolgálatot biztosít a hivatalos 

edzésidők alatt és a versenynapokon, kezdve egy órával az első fu-

tamot megelőzően. Felhívjuk azonban a résztvevők figyelmét, hogy 

nem garantálható a teljes vízfelület folyamatos felügyelete, ezért a 

versenyzőknek a kijelölt versenyterületen belül kell maradniuk.

A szervezőbizottság nem vállal felelősséget a versenypályán kívül eső 

területeken bekövetkező balesetekért.

RAJTOLÁS

Az összes futam bemelegítő területe a rajtoltató stég mögött 

helyezkedik el, észak-nyugati irányban, vagyis folyás iránnyal szemben.

A rajthelyek sorsolással kerülnek meghatározásra. A pályák számozása 

balról jobbra történik, előreha-ladás irányába nézve. A versenyzőknek a 

sorsolás szerinti számsorrend-ben kell felsorakozniuk a rajtoltató 

stégnél, vagyis a rajtvonalon.

MINDEN HAJÓNAK JÓVAL A RAJT ELŐTT A VÍZEN KELL LENNIE. AZ 

INDÍTÓBÍRÓ NEM VÁRJA MEG A KÉSŐN ÉRKEZŐKET.

A rajtot megelőzően az indítóbíró szólítja a versenyzőket a rajtvonalhoz. 

Kérjük, hogy mindenki időben foglalja el rajt pozícióját, hogy a verseny 

pontosan kezdődhessen. A rajtutasítások hangszórókon keresztül jól 

hallhatók lesznek. Az utasításokat az indítóbíró angol nyelven adja le, a 

rajtjelzés: READY – GO – vezényszavakra történik.
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FUTÓSZAKASZ

A futószakasz körülbelül 85 méter hosszú, part menti kiszállással és 

beszállással, stég nélkül. A futószakaszon az itatósáv vagy itató zóna 

kb. 40 méter hosszú, mely kordonokkal lesz elválasztva, így külön sáv 

jelöli az itatósáv teljes egészét.

Minden hajóegység maximum egy segítőt állíthat ki hajónként az 

itatósáv vagy itató zónába történő belépéshez. A segítőknek érvényes 

akkreditációs kártyával kell rendelkezniük. Minden segítő mellényt kap, 

az akkreditációs kártyát pedig csak a mellény visszaadását követően 

adják vissza a szervezők.

A segítők nem léphetnek ki az itatósáv területéről! A versenyzők tekin-

tettel arra, hogy egyesesetekben vállukon a hajóval, korlátozott kilá-

tással haladnak a futószakaszon, így a balesetek megelőzése végett 

a versenybírók utasításait szigorúan be kell tartani. A segítők csak és 

kizárólag azon alkalmak során tartózkodhatnak az itatósáv területén, 

mikor saját versenyzőjüket segítik a szükséges étel, ital utánpótlásával.

A segítők nem állhatnak meg hirtelen az etetés után, mert mögöttük 

érkezhet újabb hajó. Az etetés vége után ki kell futniuk a kijárathoz, és 

a kijelölt folyosón keresztül kell visszatérniük a kiindulópontra.

Büntetések:

• A verseny során kiszabott büntetéseket a futószakasz mellett kije-

lölt büntetőzónában kell letölteni, vagy – ha ez nem lehetséges –

a versenyző idejéhez adják hozzá szervezők.

• A futószakasz elején sárga zászló jelzi, ha büntetést szabtak ki.

A bal kéz felé található LED kijelző táblán jelenik meg a büntetést

kapott hajó rajtszáma és a büntetés hossza. A versenyzők felelős-

sége, hogy ellenőrizzék a kijelzőt.

• A büntetést kapott versenyzőnek meg kell állnia a kijelölt büntetőzó-

nában a meghatározott ideig. A büntetőzóna a futószakasz végén,

a jobb oldalon található, időmérő órával felszerelve.
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PÁLYÁK

A versenypályák a Mosoni-Dunán, a Rába folyón és Győr belvárosán 

keresztül haladnak, ötvözve a természetes környezetet és a városi 

szakaszokat. A folyó sodrása körülbelül 5 km/h.

A rajt, a cél és a futószakasz mind egy helyen található. A versenyzők 

stégről indulnak, ahol hajófogók segítik őket. A futószakasz 85 méter 

hosszú. A kijelölt beszállási és kiszállási pontok kavicsos és füves 

parton történnek, stég használata nélkül. A futószakasz területe kordo-

nokkal és a szükséges jelzésekkel lesz ellátva.

A versenypálya térképe ITT TEKINTHETŐ MEG. 

A pálya több hosszú körből és egy rövidebb befejező körből áll.  

A verseny mindig a hosszú körökkel kezdődik, és a rövid körrel ér véget. 

A hosszú körök száma (minimum kettő, maximum négy) kategóriától 

függ. A versenyzőknek minden körben futószakaszt kell teljesíteniük, 

kivéve az első körben, amikor a vízen tovább haladva, a kijelölt sávon 

kell átevezniük.

A 65 éves és annál idősebb korosztály számára nincs futószakasz, 

számukra minden körben kötelező a kijelölt sávon történő áthaladás.  

A kijelölt sáv a lelátó előtt található, balról úszó hirdetések, jobbról stég 

határolja.

A hosszú kör a következő fordulópontok körül halad: 1–2–3–4.

A rövid kör a következő fordulópontok körül halad: 1–2–3–5.

Fordulók (Turning Points)

• TP1: a Rába és a Duna összefolyása. Nem jelölik bóják.

• TP2: Radó-sziget csúcsa. Nem jelölik bóják. Vigyázat: sekély víz a

szigetnél.

• TP3: a Rába és a Duna összefolyása. Bójákkal jelölve.

• TP4: a hosszú kör felső fordulópontja. Bójákkal jelölve.

• TP5: rövid kör fordulópontja, a rajtvonaltól legközelebbi pont. Bóják-

kal jelölve.
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MASTERS PÁLYA
Kategória és korosz-

tály
Körök száma

Táv / kör Teljes táv Futószakaszok
Nagy Rövid

MK1 35-64 / MK2 35-64 5 laps 4+1 laps ~ 4*3,73 + 1*3,1 km 18,0 km 4 portages

WK1 35-64 / WK2 35-64 4 laps 3+1 laps ~ 3*3,73 + 1*3,1 km 14,3 km 3 portages

MK1 65+ / MK2 65+ 4 laps 3+1 laps ~ 3*3,73 + 1*3,1 km 14,3 km 0 portage

MC1 35-64 / MC2 35-64 / 
WC1 35-64 / WC2 35-64 / 

MIX K2 35-64
3 laps 2+1 laps ~ 2*3,73 + 1*3,1 km 10,5 km 2 portages

WK1 65+ / WK2 65+ / 
MC1 65+ / MC2 65+ / 
WC1 65+ / WC2 65+ / 

MIX K2 65+

3 laps 2+1 laps ~ 2*3,73 + 1*3,1 km 10,5 km 0 portage
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Duna
Rába

PORTAGE

A

B

D

H

G

I

C

F

E

FINISH 
TOWER

START 
LINE

FINISH
LINE

ID CONTROL
BOAT 
CONTROL

1ST TURNING 
POINT

4TH LONG-LAP 
TURNING POINT 

5TH LAST LAP 
TURNING POINT 

3RD TURNING 
POINT 

2ND TURNING 
POINT

MARATHON 
COMMITTEE 
OFFICE

PODIUM

PASSAGE

GRANDSTAND

Elite: On the first long lap without a portage, you must paddle through the passage between the floating advertisement and the dock.
Masters: Every lap without a portage, you must paddle through the passage between the floating advertisement and the dock.

*

MASTERS COURSE KOSSUTH BRIDGE

JEDLIK ÁNYOS BRIDGE

RÁBA KETTŐS BRIDGE

PETŐFI BRIDGE

PÜSPÖKVÁR TOWER LOOKOUT

KÁRMELHEGYI BOLDOGASSZONY 
CHURCH IN GYŐR

CZIRÁKY BÉLA MONUMENT

VÍZICSIKÓ STATUE

RQ WATER ADVENTURE PARK 
AND SPA

A

B

C

D

E

F

G

H

I
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SZABÁLYOK

Minden sportolótól elvárjuk, hogy ismerje a Maraton Versenyszabályzat 

követelményeit, amelyek az ICF honlapján elérhetők. A szabályok  

tartalmazzák azokat a szankciókat is, amelyek a szabályszegések ese-

tén alkalmazásra kerülnek.

ERDMÉNYHIRDETÉS

Minden versenyzőnek legalább 10 perccel a hivatalos időpont előtt az 

eredményhirdetés gyülekezőhelyen kell tartózkodnia (a futószakasznál, 

a lelátó bal oldalán). A program rendkívül szoros, ezért kérjük, hogy min-

den dobogós helyezést elért versenyző időben érkezzen.

Felhívjuk mindenki figyelmét, hogy a Masters futamok után az éremá-

tadás azonnal megtörténik. Az eredményhirdetések pontosan a menet-

rend szerint kezdődnek. A díjátadó ünnepség csak akkor kerül 

megrendezésre, ha mindhárom díjazott hajóegység jelen van. 

Amennyiben lemaradt az eredményhirdetésről az érmek az 

eredményhirdető sátornál átvehetőek. A dobogóra történő fellépésnél 

sapka, napszemüveg és zászló használata nem engedélyezett. 

Sűrű a menetrendünk, ezért kérjük, érkezzen időben.

EGÉSZSÉGÜGYI ELLÁTÁS

A helyszínen orvosi központ működik, mentőautóval, elsősegélynyújtás-

sal és ügyeletes orvossal. A világbajnokság hivatalos résztvevői számá-

ra egy kijelölt kórház is rendelkezésre áll sürgősségi ellátással.

A kórházi kezelés, fogászati ellátás vagy bármilyen más orvosi szol-

gáltatás költségeit mindenkinek a saját egészségbiztosításának kell 

fedeznie. A szervezőbizottság ezeket a költségeket nem állja.
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EGÉSZSÉGÜGYI INTÉZMÉNYEK A VÁROSBAN

Mentőszolgálat:

Országos segélyhívó szám: 112

Ügyeletes háziorvos:

Felnőttek és gyermekek háziorvosi ügyelete:

Cím: 9023 Győr, Vasvári Pál utca 2–4.

Telefon: 1830

Ügyeleti idő: 16:00–08:00 / hétvégén: 08:00–20:00

24 órás gyógyszertárak a versenynapokon:

2025.08.30. DEÁK – 9021 Győr, Aradi vértanúk útja 17. –  

Tel.: (96) 518-528	

2025.08.31. ETO PARK – 9027 Győr, Nagysándor József u. 31. – 

Tel.: (96) 550-348	

2025.09.01. ÍRISZ – 9023 Győr, Bajcsy-Zsilinszky u. 41. –  

Tel.: (96) 524-809

2025.09.02. ARANYHAJÓ – 9023 Győr, Jedlik Á. u. 16. –  

Tel.: (96) 310-206

Orvosi ügyelet:

Orvosi Ügyeleti Szolgálat

Cím: 9023 Győr, Vasvári Pál utca 2–4.

Nyitvatartás: 0–24

Telefon: +36-96-507-900

Sürgősségi fogászat:

DrD – Dental

Cím: 9023 Győr, Lázár Vilmos utca 21.

Nyitvatartás: H–Cs: 09:00–18:00, P: 09:00–14:00, Szombat, Vasárnap: 

Zárva

Időpontfoglalás telefonon: +36-20-245-8296

Fogorvosi rendelő:

Cím: 9023 Győr, Liezen-Mayer utca 57.

Nyitvatartás: H–P: 20:00–22:00, Szombat, Vasárnap: 09:00–15:00

Telefon: +36-96-417-316 
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A Szervezőbizottság nagyon sok szeretettel várja a Masters 

Világbajnokság minden résztvevőjét az ICF Kajak-Kenu Maraton 

Világbajnokság hivatalos megnyitó ünnepségére, majd 

csütörtöktől a közönség soraiba, hogy együtt szurkolhassunk  

a magyar sikerekért.

Megnyitó ünnepség
Időpont: 2025.09.03., 17:30
Helyszín: 9022 Győr, Dunakapu tér

ICF Kajak-Kenu Maraton Világbajnokság
Időpont: 2025.09.04-07.
Helyszín: 9026 Győr, Aranypart
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